REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,
Veterinary Sector and Plant Protection

VZOREC / SAMPLE

ORIGINAL / ORIGINAL / OPUT'MHAJI [

KOPIJA / COPY / KOIIHA ]

VS 40/323/AZER

Skupno Stevilo izdanih izvodov / Total number of copies issued / Koauuecmeo vidannuix konuii

1. Opis posiljke/Shipment description / Onucanue noctaBku 1.5 Spricevalo $t. / Certificate No / Cepmugpuxam Ne
1.1 Ime in naslov posiljatelja / Name and address of consignor / Hazsanue u aopec
2pY300mMnpasumensi:
Veterinarsko spric¢evalo za konzervirano meso, salame in
druge gotove mesne izdelke, ustrezne za takoj$njo prehrano,
ki se izvaZajo iz Republike Slovenije v Republiko Azerbajdian
1.2 Ime in naslov prejemnika / Name and address of consignee / Hazsanue u adpec Veterinary certificate for canned meat, salamis and other
2py3ononyiamensi: .
ready for consumption meat products, exported from the
Republic of Slovenia into the Republic of Azerbaijan
Bemepunapnuwiii cepmugpukam na macuvie Koncepebl,
Ko1bacwl u opyzue 6uodvl 20moGHIX K YROmMpedieHuI0 MACHbIX
npoodykmos, sxcnopmupyemsie u3 Pecnyonuku Cnoseenuu ¢
A3zepbaitorncanckyro Pecnyonuxy
1.6 Drzavaizvora / Country of origin / Cmpana poucxodcoenus npooykyuu:
1.7 Drzava ¢lanica, ki izvaja certificiranje v EU/ Certifying Member State in
the EU / C; - EC, 6b10 :
1.3 Prevozno sredstvo / Means of transport / Tpancnopm: ¢ MpaRa-en evidaguias cepmuguram
(Stevilka zelezniskega vagona, tovornjaka, kontejnerja, stevilka poleta, ime ladje/ . .
(the number of the railway carriage truck, container, flight-number, name of the 18 Pr;stOJm OrggréY EU/ Competent authority in the EU / Komnemenmoe
ship | Ne eacona, aemomawiurbl, KOHMelHepa, pelic camoiema, Ha3gaHue cyoHda.) seoomemeo L.
1.9 Organizacija v EU, ki izdaja to spri¢evalo / Organisation in the EU,
issuing this certificate / Yupeowcoenue EC, ¢vioasuiee cepmugpuxam :
1.4 Tranzitna drzava/ Country of transit / Cmpana mpansuma: 1.10 Tocka prehoda meje z Republiko Azerbajdzan / Point of crossing the
border of the Republic of Azerbaijan / Ilynkm nepeceuenus epanuysl ¢
Pecnybnuxou Azepbaiioican.
2. Identifikacija proizvodov / Identification of products / UnenTnuranusi npoayKuum:
2.1 Ime proizvoda / Name of the product / Haumernosarue npodyxkyuu:
2.2 Datum proizvodnje / Date of production / [Jama evipabomxu npodyxkyuus:
2.3 Vrsta pakiranja / Type of package / Ynakoska :
2.4 Stevilo pakiranj / Number of packages / Komuuecmeo ecm zpysa:
2.5 Neto teza (kg) / Net weight (kg)/ Bec nemmo (ke)
2.6 Stevilka zalivke / Number of seal / Homep nnom6er:
2.7 Identifikacijske oznake / Identification marks / Hoenmughuxayuonnwiii Homep:
2.8 Pogoji skladis€enja in prevoza / Conditions of storage and transport / Ycnosus xpanenus u nepegosxu:
3. Izvor proizvodov / Origin of the products / Ilpoucxo:xaeHne NpogyKuuu:

3.1 Ime, stevilka odobritve in naslov obrata, ki ga je odobril pristojni veterinarski organ v EU / Name, approval number and address of establishment, approved by

the Competent Veterinary Service in the EU:

Hassanue, pecucmpayuonnsiii Homep u aopec npeonpusimus, YmeepirCOeHH020 Komnemenmuou eemepuraprou cayicooi EC:

3.2 Upravno-obmoc¢na enota / Administrative-territorial unit / Admunucmpamueno-meppumopuanvhas eounuya:




Mo o

4. Potrdilo o zdravstveni ustreznosti proizvodov v Zivilih / Certificate on suitability of products in food / CBuneresbcTBO 0 IPUTOAHOCTH

NPOAYKIMH B MUILY

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da:
L, the undersigned State/official veterinarian certify that:

A, HUDdICENOONUCABUIULICS 20CY0apPCMBEHHBLI/OUYUATTbHBII 6eMEPUHAPHBILL 8PAY, HACMOSIWUM YOOCMOSEPSIO cledyioujee:

To spri¢evalo temelji na naslednjih predizvoznih spri¢evalih (glej priloZeni seznam v primeru ve¢ kot dveh spriceval)':

The certificate is based on the following pre-export certificates (see attached list in case more than two)':

Cepmucghuxam 6vidan na 0cHo6e CIedyiouux 00-9KCNOPMHBIX cepmupukamos (npu nanuyuu 601ee 08yx 00-9KCNOPMHBIX CEPMUGUKAMOE NPULA2AMCs CRUCOK) '

Datum: Stevilka: Drzava izvora:
Date: Number: Country of origin:
Jlama Homep Cmpana npoucxodicoenus

Upravno obmocje:
Administrative territory:
Aomunucmpamuenas
meppumopusi:

Stevilka odobritve obrata:
Approval number of the
Establishment:
Pecucmpayuonnwiii nHomep
npeonpusimus:

Ime in koli¢ina
(neto teza) proizvoda:
Name and quantity
(net weight) of the product:
Buo u xonuuecmeo
(6ec Hemmo) npoOyKyuu:

4.1 So bili izdelki, proizvedeni iz mesa, stranskih proizvodov in mascob vseh zivalskih vrst in perutnine ter drugi mesni izdelki, namenjeni prehrani
ljudi, predelani v obratih, ki jih je za izvoz odobril pristojni veterinarski organ v EU in v njih izvaja stalni veterinarski nadzor.

Products, manufactured from meat, sub-products and fats of all animal species, poultry and other meat products, destined for human food were
processed at establishments, approved by the Competent Veterinary Service in the EU for supplying their production for export and operating under its

constant supervision.

T'omogvie uzoenus uz maca, cyonpooykmos u Jcupa cex U086 JICUSOMHBIX, NMUYbL U OpYy2ue MACHbIEe U30enUs, NPeOHAZHAYeHHble 8 NUWY YeN06eKY,
npousgedensl Ha NPEeONPUAMUSX, YIMEEPIHCOeHHbIX KOMNemeHmHou éemepunaphotl cayxcooi EC o nocmagke npodyKyuu Ha SKCROPM U HAX00AWUXCA NOO eé

NOCMOAHHbIM KOHMPOJEM.

4.2 So bile surovine, iz katerih je proizveden izdelek, pridobljene iz klini¢no zdravih zivali, ki so bile pregledane z veterinarskim pregledom pred zakolom,
njihovi trupi in notranji organi pa z veterinarsko-sanitarnim pregledom po zakolu, ki ju je izvedel uradni veterinar.
Raw materials from which the product is manufactured are obtained from clinically healthy animals, which have been subjected to veterinary
inspection prior to slaughter, their carcasses and internal organs - to post mortem veterinary- sanitary inspection, conducted by the State/official

Veterinary Service.

Cuvipve, uz Komopozo npousgedena npooyKyus, NOIYUeHO Om KIUHUYECKU 300POBbIX JHCUBOMHBIX, NPOULeOUUX NPedyOOlnbII 6emepunapHblil
ocMOmp, a Mywu u 6HympenHue 0peanbvl - NOCAEYOOUHYI0 BEeMePUHAPHO-CAHUMAPHYIO IKCHEePMU3y, NPOBEOEHHYIO 20CYO0apCmMBEeHHOU/0PUuYUuanbHol

8emepuHapHoil c1yxHcooll.

4.3 Je bilo meso goveda in ovac - iz katerega so proizvedeni konzervirano meso, salame in drugi gotovi mesni izdelki, ustrezni za takoj$njo prehrano -
pridobljeno od zivali, ki izvirajo iz ¢red, v katerih ni nobenega primera bovine spongiformne encefalopatije (BSE) oziroma praskavca, in da ne spadajo v
rojstne kohorte BSE-pozitivnih zivali. Meso je pridobljeno od zivali, ki so bile pregledane s testom za dokaz BSE, z negativnimi rezultati, ¢e so starejse
od 72 mesecev, v klavnici, ¢e v drzavi ¢lanici v zadnjih 3 letih ni bil ugotovljen noben klasi¢ni primer BSE pri zivalih, mlajsih od 5 let. V drugih
primerih je meso pridobljeno od goveda, pregledanega s testom za dokaz BSE, z negativnimi rezultati, ¢e so zivali starejSe od 48 mesecev, v klavnici.

Snovi s specifi¢nim tveganjem (SRM) so bile odstranjene v skladu s priporo¢ili Kodeksa OIE.

Beef and mutton from which canned and meat, salamis and other ready for consumption meat products are manufactured are derived from animals that originate
from herds where there is no case of Bovine spongiform encephalopathy (BSE) or scrapie respectively and do not belong to birth cohorts of BSE positive animals.
The meat is obtained from animals which have been tested for BSE, with negative results, when thev are over 72 months at slaughterhouse if no classical BSE case
in animals younger than 5 years has been detected in the Member State over the last 3 years. In other cases, the meat is obtained from bovine animals which have
been tested for BSE, with negative results, when they are over 48 months at slaughterhouse.
Specified risk materials(SRM) were removed according to the OIE Code recommendations.

M3CO MOJTyYEHO OT KMBOTHBIX, KOTOPbIE HAXOWIKMCH B CTaJaX, OJIaromnoaydHbIX 10 CHOHTH(OPMHOM 3HIIehanonaTu KpymnHoro poraroro ckora (BSE), u ne
MPUHAUICKAT K IOTOMCTBY JKUBOTHBIX, 00JIbHBIX BSE. Msico OTy4€HO OT 340pOBBIX JKMBOTHBIX, KOTOpBIE ObLIH HccienoBanbl Ha BSE ¢ orpuiiaTeabHbIM
PE3yJIbTATOM Y KHUBOTHBIX CTapIle 4yeM 72 MecsieB Ha 0oiHe, eclii He ObUI0 0OHapyXeHO Kilaccuueckoro ciiydasi BSE y )HBOTHBIX B Bo3pacte JI0 5 JieT B
rocyapcTBe-wieHe B TeUeHHe IOCIeNHNX 3 JIeT. B npyrux ciydasx Msco MOJy4eHO OT KPYITHOTO poraTtoro ckora, KOTOpbIi ObLT neenenoBaH Ha BSE ¢
OTPHLATEIBHBIM PE3yJIbTATOM Yy JKHBOTHBIX cTapiie yeM 48 mecsiueB Ha GoitHe. Martepuains! criennduyueckoro pucka (SRM) Obutn yaaneHsl B COOTBETCTBUH C

pexkomeHanusiMi CaHHUTapHOTO KOZIEKca Ha3eMHBIX JKHBOTHBIX MOB.
OO, mraMn U MOIIMKUCh FOCYIapCTBEHHOTO BETEPUHAPHOTO Bpaya

4.4 So bili meso in mesni izdelki pridobljeni iz zaklanih zivali, ki niso bile hranjene s krmo zivalskega izvora, razen mle¢nih beljakovin.

Meat and meat products were obtained from the slaughtered animals, which were not fed by feed of animal origin, excluding milk proteins.

Msco u MﬂCOnpOdyk’mbl noJy4eHsvl om y60ﬂ HCUBOMHDBLX, HE NOJYHUABUUUX KOPMOB HCUBOMHO20 npoucxoolcdenuﬂ, npu Uu320moeaeHUU KOmopblx UCNO1b308AIUCH

6enKU HCBAUHBIX IACUBOMHDBLX, 3A UCKTIOYEHUEM benkos mooka.

4.5 Zivali, iz katerih je pridobljeno meso, niso bile izpostavljene naravnim ali sinteti¢nim estrogenim, hormonskim substancam, tireostatikom,
antibiotikom, drugim zdravilom in pesticidom, uporabljenim pred zakolom pozneje, kakor je dovoljeno v navodilih o njihovi uporabi.

Animals, from which meat is derived, were not subjected to the exposure of natural or synthetically estrogenic, hormonal substances, thyreostatics,
antibiotics, other drugs and pesticides, used prior to slaughter no later than authorised by instructions on how to use them.

JKusommuvie, uz Komopwix HOLYUEHO MACO, HE NOOBEP2ANUCH 8030€UCMEUI0 HAMYPATLbHBIX UIU CUHMEMUYECKUX ICIMPO2CHHBLX, 20PMOHATILHBIX 6€UeCME,
mupeocmamuieckux npenapamos, AHmubUOmuKos, Opyux 1eKapCcmeeHHblx cpedcme u necmuyidos, 66e0eHHbIX neped yooem nozonee cCpoKos,

YVKA3AHHbIX 6 UHCMPYKYUAX NO UX NPUMEHEHUTO.

4.6 So mesni izdelki potrjeni, da so ustrezni za prehrano ljudi.
Meat products are recognised fit for human consumption.

Msicnoie uzoenust npusHansvl nPU2OOHLIMU O] YROMPEOIeHUs. 8 MUY JTHOOIM.

! Neustrezno &rtajte in potrdite s podpisom in Zzigom. / Delete if not relevant and confirm by signature and stamp / Ecau ne mysicno, 3auepkiymo u noomeepoums noonucsio u newamuio




4.7 lzdelki izvirajo iz obratov za predelavo mesa ali hladilnic iz upravnega obmocja drzave ¢lanice EU, ki je prosto bolezni z liste A Kodeksa OIE iz leta
2003, za katere je dovzetna Zivalska vrsta, iz katere je pridobljen izdelek, vklju¢no z ®

Products originate from meat processing establishments or cold stores, in the administrative territory of the EU Member State free from the diseases appearing
on list A in the OIE Code of 2003 and for which the species from which the product originates is susceptible, including *:

TIpodyxkmel nocmagisiomes ¢ MAConepepadamvl8aiowux npeonpusmull Uil u3 Xo100UlbHUKOS, PACNONIONCEHHbIX HA AOMUHUCIMPAMUEHOU MeppUumopuu
cmpanvi-unena EC c60600mn0tl om 6oaesneii cnucka «A» Kodexca MOF (uzdanue 2003 200a), kK KOMOPbIM 80CRPUUMYUBHL GUObL HCUBOMHBIX, U3
KOmMopbLX npouszeedenda npooyKyus, 6 mom uucie™:

. afrisko prasicjo kugo v zadnjih 3 letih na ozemlju drzave ¢lanice EU, razen Sardinije;

African swine fever within the last 3 years in the territory of the EU Member State excluding Sardinia;
agpuranckol yymul ceunell — ¢ meyenue nocieonux 3 iem na meppumopuu cmpanvi-unena EC, 3a ucknovenuem Capounuu,

. govejo kugo v zadnjih 12 mesecih ter slinavko in parkljevko v zadnjih 6 mesecih na ozemlju drzave ¢lanice EU;
rinderpest during the last 12 months and foot-and-mouth diseases during the last 6 months in the territory of the EU Member State;
YyMbl KPYRHO20 pO2amozo cCKOma — 8 meyeHue nocieoHux 12 mecayes u aujypa 6 meuenue nocieOnux 6 mecayes na meppumopuu cmpanvi-unena EC.

4.8  Mikrobioloske, kemijsko-toksikoloske in radioloske znacilnosti izdelka ustrezajo veljavnim veterinarsko-sanitarnim predpisom in zahtevam Republike Azerbajdzan.

Microbiological, chemical-toxicological and radiological characteristics of the product correspond to actual veterinary and sanitary rules and requirements of the
Republic of Azerbaijan.

Muxpobuonozuyeckue, XuMUKO-MOKCUKOIO2UYECKUE U PAOUOIO2UYECKUE XAPAKMEPUCTIUKY NPOOYKINA COOMBEMCmaYIon 0elicmayiomum 6 A3epoaiionicanckyio
Pecnybnuxy éemepunapHol;m u caHumapHovlM npaguUIaM u mpedosanusm.

4.9  Soizdelki oznaceni z identifikacijsko oznako. / Products have identification marks. / Ipodykyus Ha ynaxosxe umeem uOeHMu@UKAYUOHHYIO MAPKUPOBKY.

4.10 Vsebniki za enkratno uporabo in embalaza ustrezajo higienskim zahtevam. / Single-use containers and packaging material correspond to hygienic requirements. /
Tapa u ynaxosoumnslii Mamepuai 00HOPA308ble U COOMEENMCMEYIOM 2USUCHUYECKUM MPebOSaAHUsIM.

4.11 So bila prevozna sredstva obravnavana in pripravljena v skladu s pravili, odobrenimi v EU. / Means of transport are treated and prepared in accordance with the rules apy
in the EU. / Tpancnopmmuvie cpedcmea oo6pabomarsl u no02omosieHsvl 8 coomeemcmeuu ¢ npunsmoimu 6 EC npasunamu.

Kraj Datum Uradni zig
Place Date Official stamp :
Mecmo--------=-=-=-=----- Jlama --------=====-==mmmemm Ileuamy

Podpis uradnega veterinarja
Signature of State/official veterinarian
Toonuce 2ocydapcmeenno2o/ OhuyuantbHo20 8emepuUHapHO20 6paia

Ime in funkcija s tiskanimi ¢rkami
Name and position in capital letters
D.H.0. u donzxrcHocms 3a21a8HLIMU OYKEAMU

Podpis in Zig morata biti v drugi barvi kot tisk spricevala. /Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate / [loonuce u neuamo donoicrol
OMAUUAMbCS YBEMOM Om OIAHKA




